Rev 9:4
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 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And then,” followed by the third person singular aorist passive indicative from the verb EIPON, which means “to give instructions or orders, tell, order Mt 4:3; Mk 9:18; Lk 4:3”
: it was told.

The aorist tense is a constative/historical aorist, which regards the action in its entirety as a fact.


The passive voice indicates that this demon army received the action of being told, instructed, or ordered.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the dative indirect object from the third person feminine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “to them.”  Literally this says ‘it was told to them’, which can be rendered in English as “they were told.”  This is followed by the conjunction HINA, used to introduce indirect discourse and translated “that.”  Then we have the negative MĒ, meaning “not” plus the third person plural future active indicative from the verb ADIKEW, which means “to damage, harm, or injure” (BDAG, p. 20).


The future tense is an imperative future, which expresses the mood of a command.

The active voice indicates that this demon army would not produce the action of injuring any plant life.


The indicative mood is a potential indicative expressing a command.

This is followed by the accusative direct object from the masculine singular article and noun CHORTOS with descriptive genitive from the feminine singular article and noun GĒ, meaning “the grass of the earth.”  Then we have the coordinating negative conjunction OUDE, meaning “nor” plus the accusative direct object from the neuter singular adjective PAS and the adjective CHLWROS, meaning “any green thing.”  This is followed by the coordinating negative conjunction OUDE, meaning “nor” plus the accusative direct object from the neuter singular adjective PAS and the noun DENDRON, meaning “any tree.”
“And they were told that they should not injure the grass of the earth, nor any green thing, nor any tree,”
 is the conditional particle EI with the negative MĒ, meaning “except” (BDAG, p. 278).  Then we have the accusative direct object from the masculine singular article and noun ANTHRWPOS, which means “the men.”  This is followed by the nominative subject from the masculine plural qualitative relative pronoun HOSTIS, which is often used as a simple relative pronoun, meaning “who” and referring to the ‘men’ just mentioned.  Then we have the negative OUK plus the third person plural present active indicative from the verb ECHW, meaning “to not have: do not have.”

The present tense is a static present for the current state or condition of not having the seal of God.


The active voice indicates that certain men produce the action of not having God’s seal.


The indicative mood is declarative for a simple statement of reality and fact.

Then we have the accusative direct object from the feminine singular article and noun SPHRAGIS with the possessive genitive or genitive of identity from the masculine singular article and noun THEOS, meaning “the seal of God.”  Finally, we have the preposition EPI plus the adverbial genitive of place from the neuter plural article, used as a possessive pronoun, and the noun METWPON, which means “on their foreheads” (BDAG, p. 642).
“except the men who do not have the seal of God on their foreheads.”
Rev 9:4 corrected translation
“And they were told that they should not injure the grass of the earth, nor any green thing, nor any tree, except the men who do not have the seal of God on their foreheads.”
Explanation:
1.  “And they were told that they should not injure the grass of the earth, nor any green thing, nor any tree,”

a.  This demon army is given direct orders that they do not have the authority to harm, injure, or destroy any plant life on the earth.  The partial destruction of plant life already occurred by the direct judgment of God under the first trumpet judgment of Rev 8:7, “And then the first one sounded his trumpet; and there occurred hail and fire having been mixed with blood, and it was thrown to the earth; and one-third of the land was destroyed by fire; that is, a third of the trees were burned up and all the green grasses.”

b.  The first angelic army was permitted to destroy one-third of the earth’s plant life, but this first demon army has no such authority.

c.  The food supply of the earth is already critically short due to the previous destruction of plant life, the shortening of daylight by one-third, the volcanic ash, the destruction from the asteroid/meteor, and now the smoke belching forth from the heart of the Abyss, which has blackened the sky.  These demons are not permitted to harm the plant life, so that there will still be just enough food left to keep believers and unbelievers alive until the Second Advent.  Another reason for not harming the plant life of the earth is so that there will be enough food for helpless animals.


e.  A final reason for not touching the plant life of the earth is so that oxygen will still be produced for man to breath.  God knows that Satan wants to wipe out mankind on the earth, and one of the easiest ways to do this is to wipe out all plant life, which would cause the suffocation of mankind prior to the second advent of Christ.
2.  “except the men who do not have the seal of God on their foreheads [the one hundred forty-four thousand evangelists].”

a.  This demon army is given authority to harm, injure, and torture every one on earth except those who have been sealed by God on their foreheads.


(1)  We know from Rev 7:3 that this includes the 144,000 Jewish evangelists.



(2)  The question is: does this sealing also extend to all those who believer in Christ during the Tribulation, or is this demon army given the authority to torture believers as well?


b.  We know from Rev 22:3-4 that all believers in the eternal state will have the Lord’s royal title on their foreheads, “And there shall no longer be any curse.  Furthermore, the throne of God and of the Lamb shall be in it, and His servants shall serve Him; they shall both see His face, and His royal title shall be on their foreheads.”

c.  We also know from Rev 13:16; 14:9, and 20:4 that “the godless followers of the beast are marked on the right hand and on the forehead, and the symbolic woman dressed in scarlet and purple has her name written on her forehead (Rev 17:5).”  This is the satanic counterfeit to believers being sealed by God.

d.  We also know from 2 Tim 2:19 that “the solid foundation from God stands fast, having this seal, ‘The Lord has acknowledged those who belong to Him.’”

e.  “Therefore, those who are not allowed to be touched by this demonic army are certainly the 144,000 evangelists, who are ‘the servants of our God’ (Rev 7:3), and who remain faithful to God and the Lamb (Rev 14:4–5).  These people are not able to be tormented or truly injured by the creatures of the pit.  God remains in control even of the devil and his hosts.”


f.  It seems reasonable that this protection would extend from those initially sealed by the Lord at the beginning of the Tribulation to all those who believe in Christ during the Tribulation.  The 144,000 are representative of all those who believe in Christ during the Tribulation.  The parallel picture of this in the Old Testament was the protection of all believers in Egypt, while God was administering the ten plague judgments on Pharaoh and his people for their failure to believe in Christ and obey His will.

g.  However, those who are tortured by this demon army are all unbelievers.  As if life was not already miserable enough, now unbelievers everywhere on earth will suffer from insect stings that cause the same swelling and pain as the sting of a scorpion.

h.  “Ironically it is a group of people in rebellion against God who are victims of demons who themselves are in rebellion against God.  This is a classic example of the confusion and irrationality of the forces of evil which logically should have formed an alliance with one another.”


i.  Lk 10:18-20, “And He said to them, ‘I was watching Satan fall from heaven like lightning.  Behold, I have given you authority to tread on serpents and scorpions, and over all the power of the enemy, and nothing will injure you.  Nevertheless do not rejoice in this, that the spirits are subject to you, but rejoice that your names are recorded in heaven [a picture of being sealed until the day of redemption].’”
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